
AR-15 BRAVO TRIGGERGUARDS - AR-15 TRIGGER GUARD
COMPOSITE COYOTE BROWN

The B5 Systems Bravo trigger guard offers a drop in upgrade over the
standard AR trigger guard. The enlarged profile allows for glove use in cold
weather or tactical operation. The trigger guard also maintains the original
swing down function for use with heavier winter gloves. Proudly made in the
USA. FEATURES Made of 6061 aluminum or composite Mil-Spec Type III
anodized finish. SPECS Weight: 3.00 oz. Length: 2.10 in. Height: 0.53 in.

Attributes

Name: AR-15 TRIGGER GUARD COMPOSITE COYOTE BROWN
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 430104483
Mfr. No.: PTG-1129
Finish: Coyote Brown
Make: AR-15
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 814927020412

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den B5 Systems Bravo
Abzugsbügel
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des B5 Systems Bravo Abzugsbügel für das AR15. Dieser Abzugsbügel
wurde entwickelt, um eine sichere und komfortable Nutzung zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der Abzugsbügel ist ein nichtlebensnotwendiges Produkt. Stellen Sie sicher, dass Sie ihn gemäß den
Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugsbügels auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Abzugsbügel geeignete Schutzausrüstung, insbesondere wenn Sie mit
Werkzeugen arbeiten.
Verwenden Sie den Abzugsbügel nur mit kompatiblen AR15 Modellen.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel sicher installiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Abzugsbügel unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Funktion
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie den Abzugsbügel nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das AR15 entladen ist.1.
Entfernen Sie den alten Abzugsbügel, indem Sie die entsprechenden Schrauben lösen.2.
Platzieren Sie den B5 Systems Bravo Abzugsbügel an der vorgesehenen Stelle.3.
Ziehen Sie die Schrauben fest, um sicherzustellen, dass der Abzugsbügel sicher sitzt.4.
Überprüfen Sie die Installation, indem Sie sicherstellen, dass der Abzugsbügel nicht wackelt oder5.
locker ist.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass Sie den Abzugsbügel mit Handschuhen verwenden können, insbesondere1.
bei kaltem Wetter.
Achten Sie darauf, die Abklappfunktion zu nutzen, wenn Sie schwerere Winterhandschuhe tragen.2.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Abzugsbügels während des Gebrauchs.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzugsbügel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Verbundmaterialien.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig unbrauchbar gemacht wird, um eine
unsachgemäße Verwendung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten und mögliche Gefahren zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for AR15 Bravo Trigger
Guards
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Bravo Trigger Guard by B5 Systems. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and functionality. Please read this safety instruction guide carefully
to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger guard is properly installed before using your firearm.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and its components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the trigger guard and other firearm components for wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Use with Gloves: The enlarged profile of the trigger guard is designed for use with gloves. Ensure that
gloves fit properly to avoid any interference with the trigger operation.
Cold Weather Use: When using the trigger guard in cold weather, ensure that your gloves do not
obstruct the trigger mechanism.
Avoid Overloading: Do not exceed the weight limit of the trigger guard when using heavy gloves. This
could affect the functionality of the trigger guard.
Regular Maintenance: Clean and maintain the trigger guard regularly to ensure optimal performance
and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.1.
Remove the existing trigger guard by following the manufacturer’s instructions for your specific firearm2.
model.
Align the B5 Systems Bravo Trigger Guard with the mounting points on the firearm.3.
Secure the trigger guard in place using the provided screws or fasteners.4.
Confirm that the trigger guard is firmly attached and does not move.5.

Usage

Always check that the trigger guard is functioning correctly before each use.
When wearing gloves, ensure that they do not interfere with the trigger's operation.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger guard in accordance with local regulations for metal and composite materials.
If the trigger guard is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Dispose of it safely.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Bravo Trigger Guard, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Bravo
Trigger Guard. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these
guidelines.



Guide de Sécurité pour le Garde de Détente Bravo
B5 Systems
Introduction
Le garde de détente Bravo de B5 Systems est un produit de haute qualité conçu pour améliorer l'expérience
d'utilisation de ton AR15. Ce guide te fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et
l'utilisation de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du garde de détente pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et le bon fonctionnement.
Conserve ce guide à proximité pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le garde de détente uniquement avec des gants adaptés si tu prévois de l'utiliser par temps froid.
Évite de tirer avec le garde de détente si tu remarques des signes de défaillance ou de dommages.
Ne laisse pas les enfants utiliser le produit sans supervision adéquate.
Si tu as des doutes sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que ton AR15 est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemble les outils nécessaires : tournevis et éventuellement une clé Allen.

Retrait de l'ancien garde de détente:2.

Localise les vis qui maintiennent le garde de détente en place.
Retire les vis avec précaution et mets de côté l'ancien garde de détente.

Installation du garde de détente Bravo:3.

Aligne le nouveau garde de détente avec les trous de montage.
Fixe le garde de détente en utilisant les vis fournies.
Assuretoi que le garde de détente est solidement en place avant de passer à l'étape suivante.

Vérification:4.

Teste le garde de détente pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.
Vérifie qu'il n'y a pas de jeu ou de mouvement excessif.

Utilisation

Utilise le garde de détente en positionnant ton doigt sur la détente uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Sois conscient de ton environnement et des personnes autour de toi lors de l'utilisation de l'AR15.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium ou en
composite.
Si possible, recycle le produit en le déposant dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de B5 Systems
ou contacte un professionnel qualifié.

Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de tout produit lié à des armes à feu. En suivant ce guide, tu peux
t'assurer que tu utilises le garde de détente Bravo de manière sécuritaire et efficace. Reste informé sur les
mises à jour de sécurité et n'hésite pas à signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



Guida di Sicurezza per il Paragrilletto AR15
BRAVO TRIGGERGUARDS B5 SYSTEMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Paragrilletto Bravo della B5 Systems per il tuo AR15. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di utilizzo, garantendo al contempo la sicurezza. È importante seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il paragrilletto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il paragrilletto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il paragrilletto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre guanti protettivi quando installi o maneggi il paragrilletto, specialmente in condizioni di
freddo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il paragrilletto.
Non forzare il paragrilletto in posizione; segui le istruzioni di installazione per evitare danni.
Non utilizzare il paragrilletto in condizioni che potrebbero compromettere la tua sicurezza o quella degli
altri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che l'AR15 sia completamente scarico.

Installazione:2.

Rimuovi il paragrilletto standard dall'AR15 seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il paragrilletto Bravo B5 Systems nella sua sede.
Assicurati che il paragrilletto sia allineato correttamente e fissalo saldamente.
Controlla che il paragrilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:3.

Utilizza il paragrilletto per migliorare la presa e il controllo dell'arma.
Se indossi guanti, verifica che il paragrilletto consenta un uso agevole e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il paragrilletto secondo le normative locali per i materiali plastici e metallici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti comuni; verifica se ci sono centri di raccolta specifici per materiali
compositi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il
sito web del produttore per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello e la prova
d'acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Paragrilletto Bravo della B5
Systems. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità numero uno. Grazie per la tua attenzione e per aver
scelto B5 Systems.



B5 Systems AR15 Bravo Trigger Guard
Bruksanvisning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte B5 Systems AR15 Bravo Trigger Guard. Denne bruksanvisningen har som mål å gi deg
viktig informasjon for sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen
nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå ulykker.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å forhindre utilsiktet skade.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader. Hvis du oppdager noen problemer, stopp bruken
umiddelbart.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Unngå å bruke triggerguardet med våte eller skitne hender for å opprettholde et godt grep.
Bruk alltid hansker som er designet for bruk med våpen når du håndterer produktet i kalde forhold.
Vær oppmerksom på at triggerguardet er designet for å fungere med tyngre vinterhansker, men unngå å
bruke det med hansker som er for store eller løse.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du installerer eller fjerner triggerguardet.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk
Forberedelse: Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker tilstand før du begynner installasjonen.1.
Fjerning av det gamle triggerguardet:2.

Bruk passende verktøy for å fjerne det eksisterende triggerguardet fra AR15.
Installasjon av B5 Systems Bravo Trigger Guard:3.

Plasser det nye triggerguardet på plass.
Fest det ved hjelp av de medfølgende skruene og verktøyene.
Kontroller at triggerguardet er sikkert festet og ikke beveger seg.

Test funksjonalitet:4.
Etter installasjonen, test at triggerguardet fungerer som forventet før normal bruk.

Avhending av Produktet
Når produktet er utslitt eller ikke lenger i bruk, må det avhendes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for
spesifikasjoner om resirkulering eller sikker avhending.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, vennligst kontakt produsenten eller en
autorisert forhandler. Det er viktig å ha tilgang til hjelp når det gjelder sikkerhet og produktinformasjon.

Vennligst vær oppmerksom på at dette produktet er designet for bruk med AR15 og er laget av 6061 aluminium
eller kompositt med en MilSpec Type III anodisert finish. Sørg for å følge alle sikkerhetsprosedyrer for å beskytte
deg selv og andre.



AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS B5 SYSTEMS AR15
TRIGGER GUARD COMPOSITE COYOTE BROWN
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS B5 SYSTEMS AR15 TRIGGER GUARD COMPOSITE COYOTE BROWN
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta,
hävittämisestä ja muista tärkeistä seikoista. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, erityisesti kylmissä sääolosuhteissa.
Varmista, että liipaisinsuoja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liipaisinsuojan käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.
Huomioi, että tuote on suunniteltu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanha liipaisinsuoja, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi liipaisinsuoja paikalleen varmistaen, että se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen käyttöä.
Älä käytä liipaisinsuojaa, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on merkkejä kulumisesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että saat kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä ja ylläpidosta.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 BRAVO
TRIGGERGUARDS B5 SYSTEMS AR15 TRIGGER
GUARD
Introduktion
Tack för att du valt B5 Systems Bravo Trigger Guard. Denna produkt är designad för att förbättra din AR15s
funktionalitet och säkerhet. För att säkerställa en säker och korrekt användning, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador eller defekter innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte trigger guard om den är skadad eller defekt.
Använd alltid handskar vid användning i kalla förhållanden eller vid taktiska operationer för att förhindra
skador.
Se till att trigger guard är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda trigger guard med överdriven kraft som kan leda till skador på produkten eller vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort den befintliga trigger guard från din AR15.
Placera B5 Systems Bravo Trigger Guard på rätt plats.
Använd lämpliga verktyg för att fästa trigger guard ordentligt.
Kontrollera att installationen är stabil och säker innan du använder vapnet.

Användning:2.

Använd trigger guard som avsett för att förbättra ergonomin och säkerheten vid avtryckning.
Var uppmärksam på omgivningen och säkerhetsprotokoll vid användning av vapnet.
Rengör trigger guard regelbundet för att säkerställa optimal funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och kompositmaterial.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din B5
Systems Bravo Trigger Guard. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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